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Привіт-привіт! Це Анна і ще один епізод подкасту «Уроки 
української» ― це подкаст для всіх, хто вивчає і любить 
українську мову.

Зараз триває п’ятий сезон подкасту, у якому я повільною 
українською мовою розповідаю вам щось цікаве на різні теми.

І сьогодні, як я і обіцяла, я розповім вам про школу в Україні, а 
саме про обов’язкову шкільну середню освіту. Спочатку я дам 
вам загальну інформацію про те, як школа в Україні побудована, 
а потім поділюся власним досвідом: розкажу трохи про те, як я 
вчилася в школі.

Почнімо!

Вступ

Link to audio: ukrainianlessons.com/episode188

трива́ти — to last, to continue

обіця́ти — to promise
обов’язко́вий — obligatory, compulsory
шкільни́й — school (adjective)
сере́дня осві́та — secondary education
побудо́ваний — constructed
до́свід — experience

Шкільна система в Україні
Конспект уроку № 188

В Україні обов’язковою є повна загальна середня освіта. Тобто 
всі, хто живе в Україні, мають навчатися в школі або в інших 
закладах середньої освіти як мінімум 11 років. Найближчим 
часом планують також збільшити загальну шкільну освіту на
один рік ― до 12 років.

Як правило, діти йдуть у перший клас, тобто починають школу в 
шість років, максимум в сім. Перші чотири класи ― це початкова 
школа. Далі з п’ятого до дев’ятого класу ― це базова середня 
освіта. І після дев’ятого класу учні можуть або продовжувати 
вчитися в звичайній школі ― тобто в десятому і одинадцятому 
класі ― або піти в заклад професійної освіти, наприклад, це 
може бути професійно-технічне училище, військовий ліцей
або музичний коледж.

ма́ти — to have to
за́клад — institution
найбли́жчим ча́сом — soon, 
in the nearest possible time
збі́льшити — to increase
як пра́вило — as a rule
клас — class, form, grade
початко́ва шко́ла — primary school
ба́зовий — basic
професі́йна осві́та — vocational education
професі́йно-техні́чне учи́лище — 
vocational school
військо́вий ліце́й — military liceum
музи́чний ко́ледж — musical college

Основна частина
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Шкільна система в Україні

Звичайна школа, тобто не професійна, називається в Україні 
загальноосвітня школа. Школа може бути першого ступеня 
(це коли школа має тільки перші чотири класи ― початкову 
школу), може бути школа першого-другого ступеня (тобто з 
першого до дев’ятого класу), і також є… майже всі школи в 
Україні ― це першого-третього ступеня (з першого до 
одинадцятого класу, а в майбутньому, можливо, до дванадцятого 
класу). 

Тобто більшість шкіл в Україні мають повну середню освіту ― 
першого-третього ступеня. І, таким чином, часто буває, що учні 
йдуть в перший клас і ходять в ту саму школу до одинадцятого 
класу. Я, наприклад, так само ходила весь час одинадцять років 
в одну і ту саму школу. 

Взагалі останнім часом в Україні проводять реформу у 
системі освіти, тому можна очікувати, що в майбутньому в 
школі будуть зміни. Наразі ці зміни відбуваються на рівні
початкової освіти, тобто в 1-4 класах. Для цих дітей зараз
створюють нові програми, нові підручники і нові умови 
навчання. Цей процес оновлення школи називається «Нова 
українська школа» або скорочено «НУШ».

Якщо говорити коротко, то нова українська школа передбачає
новий підхід до сучасного учня, особливо в умовах стрімкого
розвитку технологій. Також в новій школі в дітей хочуть 
розвивати такі навички, як інноваційність, культурна 
компетентність, екологічна свідомість, фінансова 
грамотність… 

Звичайно, це все дуже добре на папері, хоча в реальності процес
переходу набагато складніший. Потрібно проробити велику 
роботу, щоб модернізувати українські школи, а також навчити 
нових методик і програм учителів, особливо тому, що більшість 
вчителів України ― віком від 40-45 років, тобто вони вчилися ще 
в Радянському Союзі. І для них ці зміни досить великі. Але
сподіваємось, що з часом ці реформи дадуть свій результат.

А зараз я б хотіла трішки відійти від теми сучасної системи 
освіти і розказати вам про свій досвід навчання в школі. Він, 
мабуть, був інший, ніж такий, як зараз в Україні, але все одно, 
думаю, багато є і схожих моментів.

Отже, я пішла в перший клас у 1997 році, мені саме тоді 
виповнилось шість рочків. Ми жили в центрі міста, і мені 
пощастило, мабуть, чи ні, не знаю, але моя школа була 
розташована прямо навпроти мого будинку, тобто я бачила 
свою школу з вікна своєї спальні. Це означало, що я могла довго 
спати і збиралася в школу в останній момент. Ми з братом навіть 
встигали подивитися мультики перед школою. Це було класно.

Ще один особливий момент у тому, що моя мама ― вчителька, і 

загальноосві́тній — of general education
сту́пінь — level, degree

бі́льшість — majority, most

оста́ннім ча́сом — lately, recently
прово́дити рефо́рму — to carry out
(implement) a reform
систе́ма осві́ти — educational system
очі́кувати — to wait, to expect
змі́на — change
підру́чник — textbook
умо́ви навча́ння — learning conditions
оно́влення — renovation, renewal
скоро́чено — in abbreviated form, shortly
якщо́ говори́ти ко́ротко — in short, 
in a nutshell
розвива́ти — to develop
на́вичка — skill
інноваці́йність — innovation
культу́рна компете́нтність — 
cultural competence
екологі́чна свідо́мість — 
environmental awareness
фіна́нсова гра́мотність — financial literacy
пророби́ти — to do, to accomplish
модернізува́ти — to modernize, to upgrade
мето́дика — methods
вік — age
відійти́ від те́ми — to go off topic, 
to wander off the point
схо́жий — similar

пощасти́ти — to have luck
розташо́ваний — situated, located
навпро́ти — opposite, across
означа́ти — to mean
збира́тися — to get ready
встига́ти — to have time
му́льтик — cartoon
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вона працювала в моїй школі, і досі працює. Вона викладає 
світову літературу і російську мову і працює з 5 по 11 клас. 

Тому ми з мамою дуже часто перетиналися, тобто бачилися в 
коридорах школи, і також вона в мене викладала уроки, власне, 
світову літературу і російську мову. Можна сказати, що через те, 
що моя мама працювала в школі, у мене був у школі блат ― тобто 
невеличка перевага. Мене добре знали всі вчителі, ще з малого 
віку, і я часто просто тусувалася в школі з мамою, тобто сиділа в 
неї на уроках, чекала на неї. Можу сказати, це було досить 
класно теж, бо я так дуже комфортно почувалася в школі і всіх 
там знала.

До речі, потім у моєму класі в середній школі було багато дітей 
вчителів, тому я там не була дуже особлива. Багато моїх друзів 
були діти вчителів.

Отже, якщо говорити про мою початкову школу ― з першого по 
четвертий клас. Тут я, звичайно, не можу не згадати мою 
вчительку, як ми кажемо, першу вчительку, Світлану Зіновіївну. 
У початковій школі в дітей є тільки одна основна вчителька, ми 
називаємо її перша вчителька. Вона і викладає всі предмети: це 
письмо, читання, математику. Хіба що англійську мову викладає 
хтось інший. І так, я завжди кажу вчителька, перша вчителька, бо 
це переважно жінки. За деякими підрахунками 99 відсотків 
вчителів початкової школи в Україні ― це жінки. Так, 99 відсотків 
у початковій школі, а у середній і старшій школі ― це близько 81 
відсотка. Ось така ситуація.

Отже, про початкову школу мої спогади пов’язані переважно з 
тим, яка класна була в нас вчителька. Ми дуже любили її і навіть 
трошки боялись. І саме тому, мабуть, навчання в нас 
відбувалося досить ефективно. 

Також з особливостей початкової школи я згадую акцент на 
каліграфії і техніці читання. Каліграфія ― це те, чого ми вчились 
з першого класу ― дуже гарно писати кожну літеру української 
абетки. Це ми робили в спеціальному зошиті ― прописі ― або в 
зошиті в так звану «косу лінію» ― це щоб правильно нахиляти 
букви. 

Це займало досить багато часу, а також була ще техніка читання. 
Це читання тексту на швидкість. Вчителька ставила таймер, і 
треба було прочитати текст, а вона записувала швидкість 
читання: скільки слів дитина читає за хвилину. Зараз, здається, 
таку практику вже скасувати, але в наші часи це було дуже 
важливо. Ну але в мене з цим проблем не було, бо я любила 
читати. 

Далі згадаю про основні свята в школі. Їх було дуже багато, але 
основні ― це День знань ― перше вересня і Останній дзвінок 
― останній день школи. Обидві ці події дуже великі і займають 
цілий день.

до́сі — still
світова́ літерату́ра — world literature
перетина́тися — to cross paths
ба́читися — to see each other
вла́сне — in fact

перева́га — advantage
тусува́тися — to hang out

почува́тися — to feel

сере́дня шко́ла — middle school

не могти́ не — can’t help doing something

предме́т — subject
письмо́ — writing
чита́ння — reading
підраху́нок — estimate
відсо́ток — percent
ста́рша шко́ла — high school

спо́гад — memory

боя́тися — to be afraid
ефекти́вно — effectively

особли́вість — peculiarity
акце́нт — emphasis
калігра́фія — calligraphy
те́хніка — technique
лі́тера — letter
абе́тка — alphabet
зо́шит — notebook
про́пис — samples for calligraphy
зо́шит в косу́ лі́нію — slant-ruled notebook 
нахиля́ти — to incline, to tilt
шви́дкість — speed
скасува́ти — to cancel

свя́то — holiday
День зна́нь — Knowledge Day
Оста́нній дзвіно́к — Last Bell
поді́я — event
займа́ти — to occupy, to take
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Шкільна система в Україні

Першого вересня всі приходять в школу дуже нарядні, тобто в 
дуже гарних костюмах, з квітами. Зараз діти одягають 
вишиванки переважно на перше вересня, але в наші часи 
вишиванки ще не були популярними в школі. У школі на перше 
вересня відбувається так звана лінійка ― це коли всі учні, 
батьки, вчителі стоять в такому дуже організованому порядку, в 
квадраті такому і слухають виступи в центрі. Спочатку всі 
слухають Гімн України, можуть бути також інші пісні, наприклад, 
гімн школи, далі виступає директор школи, хтось може з учнів 
виступати, хтось з учителів, з батьків. Коротше, такий великий 
урочистий захід.

І Останній дзвінок ― тобто останній день школи ― це досить 
подібне свято на перше вересня. Тобто всі знову ж таки 
приходять нарядні, відбувається лінійка, але всі переважно вже 
прощаються. І особлива увага звертається на 
одинадцятикласників, тобто тих випускників, які закінчують 
школу. Коли я була в школі, у нас була традиція 
одинадцятикласникам на останній дзвінок одягати шкільну
форму старого зразка, тобто форму радянських часів. Це було 
досить весело, але я думаю, зараз це вже не роблять. 

Також на Останній дзвінок вручали грамоти, нагороди тим 
учням, які досягли найвищих успіхів у навчанні. Це для тих учнів, 
які, наприклад, отримали за всі предмети найвищі оцінки. А це 
оцінки від 10 до 12. Це найкращі оцінки. В Україні зараз діє 
дванадцятибальна система оцінювання ― від одного до 
дванадцяти балів. Найкращі бали, тобто високі бали ― це 10, 11 і 
12. А 7, 8 і 9 ― це добрі бали. Так от, тим учням, які здобули 
тільки найкращі оцінки, вручають спеціальні грамоти за 
досягнення в навчанні. 

Ну і остання велика подія в школі ― це випуск. Є невеличкий 
випуск після четвертого класу і після дев’ятого класу, але 
основний випуск ― після одинадцятого класу. Учні самі 
вирішують, як вони хочуть проводити випуск. У наші часи це була 
величезна, дуже важлива подія ― можливо, навіть на рівні з 
весіллям ― це був такий парад з музикою, довгий концерт, який 
ми допомагали готувати, цілий рік ми його готували як випускники. 

І потім було святкування в ресторані, і можуть бути також якісь 
танці, дискотека до самого ранку. Дівчата на випуск одягали 
гарні вечірні сукні, хлопці одягали костюми. Це вважали дуже 
серйозною подією, хоча зараз, наскільки мені відомо, це вже не 
так серйозно, як раніше, бо, по-перше, на випуск іде досить 
багато грошей, а по-друге, у цей час зазвичай відбуваються 
важливі іспити, тест ЗНО.

Так, насамкінець згадаю ще про ЗНО. Це моя улюблена тема. 
Коли я випускалась, це був перший рік, коли проводили 
зовнішнє незалежне оцінювання, або ЗНО ― це важливий тест 
після школи, він дає змогу випускникам вступати в університети

наря́дний — smartly dressed

виши́ва́нка — embroidered shirt

ліні́йка — school assembly
батьки́ — parents
поря́док — order, sequence
квадра́т — square
ви́ступ — performance, public speech
гімн — anthem, hymn
виступа́ти — to perform, to speak
дире́ктор шко́ли — headmaster
урочи́стий — solemn, ceremonial
за́хід — event, ceremony
поді́бний — similar
проща́тися — to say goodbye
ува́га — attention
випускни́к — graduate
шкільна́ фо́рма — school uniform
старо́го зразка́ — of old design

вруча́ти — to hand
гра́мота — certificate of achievement
нагоро́да — reward
досягти́ — to reach, to achieve
у́спіх — success
оці́нка — mark, grade
двана́дцятиба́льна систе́ма 
оці́нювання — twelve-mark grading system
здобу́ти — to obtain, to receive
дося́гнення — achievement
ви́пуск — graduation

вирі́шувати — to decide
на рі́вні з — on a par with
весі́лля — wedding
пара́д — parade

святкува́ння — celebration

вечі́рня су́кня — evening dress
костю́м — suit

і́спит — exam
ЗНО = 
зо́внішнє незале́жне оці́нювання —
external independent evaluation
випуска́тися — to graduate
дава́ти змо́гу — to enable
вступа́ти — to enter
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в Україні. ЗНО ― це, мабуть, найуспішніша реформа в системі 
української освіти за часи незалежності. 

До цього тесту вступ в університети був дуже проблемним і 
корумпованим ― тобто там було багато корупції. А ЗНО ― це 
абсолютно новий рівень оцінювання знань, це чесний і 
справедливий тест, результати якого неможливо підробити.

Я, можливо, ви знаєте, досить тісно пов’язана із ЗНО, бо на 
іншому своєму проєкті я допомагаю старшокласникам 
підготуватися до тесту ЗНО з української мови та літератури. 
Мій канал на ютубі ― на всі двісті ― зараз найпопулярніший в
Україні саме на цю тему. Тому якщо ви хочете побачити мене і мої 
уроки, шукайте на ютубі мій канал ― на всі двісті.

І ще я згадала про медалі. Наприкінці школи в одинадцятому 
класі, а саме на випуску, вручають також медалі для тих учнів, 
які досягли найвищих успіхів у навчанні. Це так звана срібна 
медаль і найвища золота медаль. Золоту медаль дають учням, 
які отримували тільки високі бали за останні кілька років. Це, 
мабуть, така цікавинка пострадянських країн. І у мене теж є 
така золота медаль після школи. 

На цьому буду закінчувати на сьогодні. Наступного разу 
розкажу вам про наступний рівень освіти в Україну ― вищу 
освіту. Я думаю порівняти для вас мій досвід навчання в 
українському університеті з досвідом навчання в Сполучених 
Штатах. Тому не пропустіть!

пробле́мний — problematic
корумпо́ваний — corrupt
кору́пція — corruption

старшокла́сник — senior high school 
student
підготува́тися — to prepare oneself

меда́ль — medal

срі́бний — silver (adjective)
золоти́й — gold (adjective)

ціка́винка — curiosity
пострадя́нський — post-Soviet

ви́ща осві́та — higher education

Сполу́чені Шта́ти — the United States

У цій рубриці я вибираю для вас десять речень з моєї розповіді й 
розглядаю їх детальніше. Крім того, ви можете так 
попрактикувати свою вимову. 

Готові?

1

Речення номер один:

В Україні обов’язковою є повна загальна середня освіта.

Повна загальна середня освіта ― це повна назва обов’язкової

вимо́ва — pronunciation

по́вний — full

10 корисних речень

https://www.ukrainianlessons.com/
https://www.youtube.com/@navsi200
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освіти в України. Повна загальна середня освіта є обов’язковою в 
Україні, тому всі українці повинні здобути ось цю повну 
загальну середню освіту, тобто вчитися 11-12 років. Це 
обов’язково для всіх.

Повторіть:

В Україні обов’язковою є повна загальна середня освіта.

2

Речення номер два:

Наразі ці зміни відбуваються на рівні початкової школи.

Це я говорила про нову українську школу. Наразі, тобто зараз, у 
ці часи, сьогодні, зміни відбуваються на рівні початкової школи. 
Тобто саме в початковій школі, на її рівні ― level ― рівні. З 
першого по четвертий клас ― це початкова школа. І там наразі
відбуваються зміни. Тобто перехід на нову українську школу.

Повторіть ще раз:

Наразі ці зміни відбуваються на рівні початкової школи.

3

Далі, речення номер три, воно досить велике:

Нова українська школа передбачає новий підхід до 
сучасного учня, особливо в умовах стрімкого розвитку 
технологій.

Нова українська школа передбачає, тобто включає, містить, 
має за завдання новий підхід до сучасного учня. Новий підхід ― 
це нове ставлення, ми підходимо по-новому до сучасних учнів, 
учнів цих часів.

Особливо в умовах стрімкого розвитку технологій. Стрімкий ― 
це те саме, що швидкий. В умовах стрімкого або швидкого 
розвитку технологій важливо знайти новий підхід до сучасного 
учня в умовах стрімкого розвитку технологій.

Повторіть ще раз частинами:

Нова українська школа передбачає новий підхід до 
сучасного учня, особливо в умовах стрімкого розвитку 
технологій.

4

Наступне речення, чотири:

пови́нний — must

нара́зі — so far, for the present moment
перехі́д — transition

передбача́ти — 1) to foresee; 2) to provide
включа́ти — to include
місти́ти — to contain
підхі́д — approach
суча́сний — contemporary
ста́влення — attitude
умо́ва — condition
стрімки́й — 1) steep; 2) rapid
ро́звиток — development
техноло́гія — technology
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Це все дуже добре на папері, хоча в реальності процес 
переходу набагато складніший.

Це все дуже добре ― на папері ― це трохи іронічно сказано, 
коли в документі, на сайті, в законі все добре написано, звучить 
добре, але реальність інша, в реальності процес переходу 
(тобто на нову українську школу) набагато складніший. Тобто 
непростий.

Повторіть:

Це все дуже добре на папері, хоча в реальності процес 
переходу набагато складніший.

5

Наступне, п’яте речення:

Сподіваємось, що з часом ці реформи дадуть свій результат.

Сподіваємось, що з часом, тобто через деякий час, скоро, ці 
реформи дадуть свій результат. Дати свій результат ― це стати 
ефективним, показати позитивний результат.

Повторюйте:

Сподіваємось, що з часом ці реформи дадуть свій результат.

6

Наступне, шосте речення:

Я пішла в перший клас у 1997 році.

Саме так ми говоримо про початок школи: піти в перший клас, 
тобто почати вчитися в школі. Це важлива подія. В Україні учні 
йдуть в перший клас переважно в шість років. Я пішла в перший 
клас у 1997 році. А коли ви пішли в перший клас?

Повторюйте:

Я пішла (або пішов) в перший клас у ... році.

7

Далі я сказала:

Мені тоді саме виповнилось шість рочків.

Мені тоді саме (тобто недавно, не так давно), саме виповнилось 
шість рочків. Тобто я саме недавно відсвяткувала свій шостий 
день народження.

іроні́чний — ironic(al)
зако́н — law
звуча́ти — to sound
реа́льність — reality

з ча́сом — over time
да́ти результа́т — to give results, 
to have effect

ви́повнитися — to turn (about age)
відсвяткува́ти — to celebrate
день наро́дження — birthday

https://www.ukrainianlessons.com/
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Я сказала 6 рочків ― це така пом’якшена форма від років, так ми 
говоримо переважно про дуже малий вік, про дітей. Наприклад, їй 
всього два рочки. У шість рочків вона пішла в школу. 

Повторіть ще раз:

Мені тоді саме виповнилось шість рочків.

8

Речення номер вісім:

Через те, що моя мама працювала в школі, у мене був блат.

Отже, моя мама працювала в школі, і через це або завдяки 
цьому у мене був у школі блат.

Блат ― це таке розмовне слово, яке означає певні привілеї, 
переважно завдяки сімейним зв’язкам. Наприклад, можна по 
блату отримати роботу, це якщо, наприклад, ваш начальник ― 
це ваш батько чи ваша тітка. Ви отримуєте тоді роботу по блату, 
по знайомству. 

Блат ― досить важливе поняття в українській культурі. У мене 
в житті був принаймні один блат ― моя мама працювала в моїй 
школі. Повторіть:

Через те, що моя мама працювала в школі, у мене був блат.

9

Наступне речення дев’ять:

ЗНО ― це, мабуть, найуспішніша реформа в системі 
української освіти за часи незалежності.

ЗНО ― це, мабуть, ― тут probably ― мабуть, найуспішніша 
реформа. Успішний ― успішніший, найуспішніший. The most 
successful. Найуспішніша реформа в системі української освіти. 

За часи незалежності ― ми часто говоримо це 
словосполучення, коли кажемо про роки, починаючи з початку 
90-х, коли Україна є незалежною після Радянського Союзу. 

Повторіть:

ЗНО ― це, мабуть, найуспішніша реформа в системі 
української освіти за часи незалежності.

10

І останнє речення також було про ЗНО:

пом’я́кшений — softened

завдяки́ — thanks
блат — profitable connections

розмо́вний — colloquial
привіле́й — privilege
сіме́йні зв’язки́ — family connection
нача́льник — head, chief
по знайо́мству — using one’s connections

поня́ття — concept
прина́ймні — at least

успі́шний — successful
рефо́рма — reform

незале́жність — independence
словосполу́чення — collocation
почина́ючи з — starting from
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Це чесний і справедливий тест, результати якого неможливо 
підробити.

Це чесний ― honest ― і справедливий ― fair або impartial ― 
справедливий, чесний і справедливий тест, результати якого (тут 
якого ― родовий відмінок, результати чого? ― результати тесту 
― тому результати якого, а не який)... 

Результати якого неможливо підробити. Підробити по-іншому
― фальсифікувати. Результати ЗНО неможливо 
сфальсифікувати або підробити.

Повторіть:

Це чесний і справедливий тест, результати якого неможливо 
підробити.

че́сний — honest
справедли́вий — fair, impartial
родови́й відмі́нок — genitive case

неможли́во — impossible 
підроби́ти — to falsify
фальсифікува́ти — to falsify

https://www.ukrainianlessons.com/
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В Украї́ні обов’язко́вою є по́вна зага́льна 
сере́дня осві́та.

Нара́зі ці змі́ни відбува́ються на рі́вні 
початко́вої шко́ли.

Нова́ украї́нська шко́ла передбача́є 
нови́й підхі́д до суча́сного у́чня, 
особли́во в умо́вах стрімко́го ро́звитку 
техноло́гій.

Це все ду́же до́бре на папе́рі, хоча́ в 
реа́льності проце́с перехо́ду набага́то 
складні́ший.

Сподіва́ємось, що з ча́сом ці рефо́рми 
даду́ть свій результа́т.

Я пішла́ в пе́рший клас у 1997 ро́ці.

Мені́ са́ме ви́повнилось тоді́ шість 
ро́чків.

Че́рез те, що моя́ ма́ма працюва́ла в 
шко́лі, у ме́не був блат.

ЗНО ― це, ма́бу́ть, найуспі́шніша 
рефо́рма в систе́мі украї́нської осві́ти за 
часи́ незале́жності.

Це че́сний і справедли́вий тест, 
результа́ти яко́го неможли́во підроби́ти.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

In Ukraine, complete general secondary 
education is compulsory.

Currently, these changes are taking place at 
the primary school level.

The New Ukrainian School provides a new 
approach for the modern student, especially 
in the conditions of rapid development of 
technologies.

This is all very good on paper, although in 
reality the transition process is much more 
complicated.

We hope that over time these reforms will give 
results.

I went to first grade in 1997.

I had just turned six years old then.

Because my mother worked at the school, I 
had a pull (an advantage).

External independent evaluation is probably 
the most successful reform in the Ukrainian 
education system since its independence.

This is an honest and fair test, the results of 
which cannot be falsified.

Список речень

https://www.ukrainianlessons.com/
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На сьогодні все! Я знаю, можна було набагато більше 
розповідати про українську школу, тому якщо у вас будуть будь-
які питання, залиште їх у коментарях на фейсбуці або просто 
напишіть мені! Також якщо ви оформили нашу преміум-підписку, 
не забудьте прочитати повний текст епізоду з перекладом 
складних слів, реченнями і зробити вправи в конспекті уроку. 
Якщо ви ще не оформили преміум, дізнайтеся більше про це за 
посиланням: ukrainianlessons.com/episode188. 

Завершення

https://www.ukrainianlessons.com/
https://www.ukrainianlessons.com/episode188
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1
Опрацюйте таблицю:

Вправи

Частина мови Суфікс Приклади

та́то ― та́тко
борщ ― бо́рщик
ки́лим ― килимо́к
син ― сино́чок
бе́рег ― береже́чок
бара́н ― баране́ць 

зі́рка ― зі́рочка
рі́чка ― рі́чечка
вода́ ― води́ця
ді́вчина ― дівчи́но́нька
ніч ― ні́ченька
сестра́ ― сестри́чка
роса́ ― роси́нка
ки́ця ― кицю́ня
Ка́тря ― Катру́ся
Марі́я ― Мару́сенька
ма́ти ― мату́сечка

ведмежа́ ― ведмежа́тко
лі́то ― лі́течко
де́рево ― де́ревце

дороги́й ― дороге́нький
мали́й ― мале́сенький
чи́стий ― чисті́сінький
тонки́й ― тоню́сінький

шви́дко ― швиде́нько
бли́зько ― близе́сенько

ї́сти ― ї́стоньки

Іменники: чоловічий рід

Іменники: жіночий рід

Іменники: середній рід

Прикметники

Прислівники

Дієслова

-к-
-ик-
-ок-
-очок-
-ечок-
-ець

-очк-
-ечк-
-иц-
-оньк-
-еньк-
-ичк-
-инк-
-ун- (-юн-)
-ус-
-усеньк-
-усечк-

-атк-
-ечк-
-ц-

-еньк-
-есеньк-
-ісіньк-
-юсіньк-

-еньк-
-есеньк-

-оньк-

Зменшувально-пестливі форми слів
Diminutive forms of words

https://www.ukrainianlessons.com/
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Утворіть зменшено-пестливі форми слів:

білий → 

спати →

сонце →

торба →

подарунок →

пити →

бідний →

книжка →

Тарас →

високо →

серце →

шафа →

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

___ стрімкий

___ підробити

___ підхід

___ реформа 

___ справедливий

___ складний

___ блат

___ передбачати

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

сфальсифікувати

зв’язки

важкий

ставлення

швидкий

мати за умову

об’єктивний 

перетворення

А

Б 

В 

Г 

Ґ

Д

Е

Є

2
Знайдіть синоніми:
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У травні в українських школах святкують                                                                                         . 

Випускники можуть отримати срібну або золоту                                                                                          .

Одинадцятикласники активно готуються до                                                                                          .

Мій братик навчається в                                                                                          . Йому тільки 7

рочків. 

Коли я отримую погану                                                                                          , то не засмучуюся.

Остання                                                                                           в системі української освіти була 

доволі успішна.                       

Мої батьки хочуть, щоб я навчалася в                                                                                          . Це 

заклад                                                                                          професійної освіти. 

Перше вересня ― це                                                                                          . Ти любиш це свято? 

Цього року                                                                                                      не виступав на лінійці. 

Він захворів.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

3
Заповніть пропуски в реченнях словами чи фразами у правильному відмінку:

медаль            ЗНО            реформа            початкова школа            директор
Останній дзвоник            коледж            оцінка            День знань

https://www.ukrainianlessons.com/
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4
Перекладіть українською мовою:

We hope that over time the transition process will be much easier. 1.

Currently, a lot of changes are taking place in the Ukrainian education system.  

It is compulsory for graduates to take this exam. 

When I turned 17, I started falsifying the results of my tests. 

This reform provides a new approach for the modern student. 

2.

4.

3.

5.

https://www.ukrainianlessons.com/
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Відповіді на вправи

біленький, білюсінький, білесенький, білісінький

спатоньки

сонечко

торбинка, торбиночка

подаруночок

питоньки

Ґ

А

Г

Є

бідненький, біднесенький

книжечка

Тарасик

височенько 

сердечко, серденько

шафка

Е

В

Б

Д 

1. 

2.

3.

4.

5.

6.

1. 

2.

3.

4.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

5.

6.

7.

8.

1

3
Останній дзвоник, медаль

ЗНО

початковій школі

оцінку

1.

2.

3.

4.

реформа

коледжі

День знань

директор

5.

6.

7.

8.

2

(Ми) Сподіваємось, що з часом процес переходу буде (стане) набагато (значно) легшим 

(простішим). 

Коли мені виповнилося 17 років, я почав (почала) підробляти (фальсифікувати) результати 

своїх тестів. 

Ця реформа передбачає новий підхід до сучасного учня. 

Наразі багато змін відбувається в українській системі освіти. 

Скласти цей іспит (екзамен) ― це обов’язково для випускників. 

1.

2.

3.

4.

5.

4

https://www.ukrainianlessons.com/

